
Kooti Whenua Maori ki Whangarei a te 11 o nga ra o Tihema,
1929.

Tari Kooti Whenua Maori,
Akarana, 11 o Noema, 1929.

HE panuitanga tenei kia mohiotia a ka tu te Kooti Whenua
Maori ki Whangarei a te Wenerei, te 11 o nga ra o

Tihema, 1929, i te 10.30 o nga haora i te ata, kite whakawa ki

te uiui hoki i nga tikanga o nga tono e mau i te Kupu Apiti
i raro iho nei. Ki te Kooti etu a taua ra ka tu a muri tata

ina watea i etahi atu o ona raruraru.

[Tokerau, 1929-13.] E. P. AARA, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Whangarei on the 11th

December, 1929.

Registrar’s Office,
Auckland, 11th November, 1929.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in

the Schedule hereunder written will be heard by the

Native Land Court sitting at Whangarei on Wednesday, the
11th day of December, 1929, at 10.30 a.m., or as soon there-
after as the business of the Court will allow.

[Tokerau, 1929-13.] E. P. EARLE, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)
Tono Whakawa Wehewehe. (Application for Partition.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Kahiti—B

Nama. Kai-tono. Te Ingoa o te Whenua.
(No.) (Applicant.) (Name of Land.)

1 Tau Ro Kopa Motatau 2 Tekioiw (Section) 21b 1.

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua
(Name of Land.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

2 Hone Mahanga Horahora 2b 2a me (and)
B

Kia whakakorea nga ota wehe-
wehe i raro i tekiona 121/09

Cancellation of partition
under Section 121/09.

3 E. P. Earle, Kai-rehita

(Registrar)
Hepara Tuunga Whare-

karakia (Church Site)
Whakawa take paanga Investigation of title.

4 Oruoru Kura (School)..
5

99
Paraoanui Papakura

Rahui Maori (Native
Reserve)

99 • • 9 9

6 W. Cooper Rahui Maori (Native
Reserves) apiti mai ana

(adjoining) Te Poike

5? 99

7

8

E. P. Earle, Kai-rehita

(Registrar)
/Pouaka Pai ore ma (and

others)

S
Te Poari o te Moana o

Whangarei (Whangarei
Harbour Board)

Waikaramihi Rahui

(Reserve)
Tetahi Wahi o te Moana

o Whangarei Rahui
Nama 2 (Part Whan-

garei Endowment Re-
clamation No. 2)

Hihiana Poraka (Block)

99
• •

Whakawhiti

• •

99

Exchange.

99

9 Whangarei Kaute Kauni-

hera (County Council)
• • Kia whakatakotoria he rori i

runga i Oriwa 1b 1, 1c me

3a/3a me b

£ s. d.

To lay off a road over

Oriwa 1b 1, 1c and

3a/3a and b.

10 Tumuaki Kai-ruuri, Aka-

rana Raki (Chief Sur-

veyor, North Auckland)

Oruoru Tuunga Whare

Kura (School Site);
Hepara Tuunga Whare-
karakia (Church Site)

Moni ruuri . . 110 Survey costs.

11
99

Paraoanui-P a p a k u r a

Rahui Maori (Native
Reserve)

„
..110

z

12 E. P. Earle, Kai-rehita

(Registrar)
Karakanui A 2 Kia whakakorea nga ota riiwhi

ki a Paikea Manukau ara Te
Tana Manukau, kua mate

Cancellation of succession
orders re Paikea Manu-

kau, alias Te Tana
Manukau, deceased.

13 Uru Paraone Keretene ..
Tono kia wehewehe, kia whaka-

taua nga taonga tinana, kau,
hoiho me nga hipi

Application to determine
the ownership of per-
sonal property, includ-
ing cows, horses, and

sheep.
14 Minita Maori (Native

Minister)
Motatau 1, Wehewehenga

(Subdivisions) me etahi

atu poraka (and other

blocks)

Tono i raro i tekiona 6/1923 kia

whakatoputia nga paanga

Application under section

6/1923 re consolidation
of interest.

15 E. P. Earle, Kai-rehita

(Registrar)
Tuataranui Tono kia whakatuturutia nga rohe Application for definition

of boundaries.

16 Tumuaki Kai-whakawa

(Chief Judge)
Mangakowhara Tono i raro i tekiona 63/1927 kia

uiuia kia ripoatatia hoki te nui

o nga moni me nga rakau o

runga i Mangakowhara Poraka
i te takiwa i hokona ai

Application under section

63/1927 for inquiry and

report on the quantity
and value of the timber
onMangakowhara Block
at the time of sale.

17 M. Heta Tono i a Ruwhiu Piri Maakii, hei
tamaiti whangai

Application for adoption
of Ruwhiu Piri Maakii.
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